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Сторінка 1:
The Children Learn Business Series
Бізнес Для Дітей

Complete series
Повне видання

Philip Fanara, MBA, CIA, CRMA
Філіп Фанара, MBA, CIA, CRMA

[bookmark: _GoBack]
Сторінка 2:
Ben the Lil’ Businessman
Бен – Маленький Бізнесмен

Supply and Demand
Пропозиція і Попит


Сторінка 3:
It’s Time to Make Some Money!
Саме Час Заробляти Гроші!

Hey Jacob, ready to make some money?
Джейкобе, ти готовий підзаробити грошей?

Сторінка 4:
Jacob Wakes Up
Джейкоб Прокидається

Of course! I finally get to work with my older brother!
Авжеж! Я нарешті готовий попрацювати з моім старшим братом!


Сторінка 5:
Starting the Day
Початок Дня

So where are you two headed today?
То куди ж ви сьогодні збираєтесь?


Сторінка 6:
Sale at the Mall
Розпродаж в Торгівельному Центрі
It’s almost summertime, so the mall is having a sale on winter clothes.
Вже майже літо, тому у торгівельному центрі діють знижки на зимній одяг.

We are going to find some deals.
Ми збираємося знайти деякі пропозиції.


Сторінка 7:
Why is the Mall Having a Sale?
Чому у Торгівельному Центрі Діє Розпродаж?

Why is the mall having a sale on winter clothes right now?
Чому у торгівельному центрі зараз діє розпродаж на зимовий одяг?


Сторінка 8:
Supply and Demand
Пропозиція і Попит
	
It is getting hot outside and people do not need winter clothes.
Надворі стає спекотно, і теплий одяг людям не потрібен.

This means people will only buy winter clothes if they are on sale
Отже люди купуватимуть зимовий одяг тільки зі знижкою.


Сторінка 9:
Why Buy Now?
Навіщо Купляти Зараз?

So then why are we going buy winter clothes today?
Тоді нащо ми ідемо купляти зимовий одяг сьогодні?


Сторінка 10:
Take Advantage of Low Demand
Користуйся Перевагами Низького Попиту

We will buy sweaters for cheap prices because no one wants them right now.
Через те що влітку нікому не потрібні светри – ми купимо їх за низькими цінами.

Then in the winter we will sell the sweaters for more money because people will want them.
Тоді взимку ми продамо ці светри значно дорожче, бо вони стануть людям у нагоді.


Сторінка 11:
Going to the Mall
Йдемо до Торгового Центру

We're going to the mall now. Buy mom!
Ми йдемо до торгівельного центру. Бувай мамо!

Have fun you two!
Розважтесь там!


Сторінка 12:
Purchasing Inventory
Закупівля Інвентарю

I'll buy these 20 sweaters for $100.
Я куплю ці 20 светрів за 100 доларів.




Сторінка 13:
$100 Divided by 20 Sweaters…
100 Доларів на 20 Светрів…

Hmm... $100 divided by 20 sweaters equals $5 per sweater.
Хм... 100 доларів, поділені на 20 светрів, дорівнюють 5 доларів за светр.

We are selling them for $7 each though.
Проте ми продаємо їх по 7 доларів за одиницю.


Сторінка 14:	
Negotiation
Переговори

Yes but if i buy them all now, then you do not have to worry about selling theme later.
Так, але якщо я куплю їх усіх зараз – вам не доведеться турбуватися про їхній продаж пізніше.


Сторінка 15:
Manager Accepts
Менеджер Погоджується
That is a good point. Okay you have a deal!
Це має сенс. Добре, домовилися!


Сторінка 16:
Going Home
Йдемо Додому

It was cool how you paid only $5 for each sweater.
Те, як ти заплатив лише 5 доларів за кожен светр, було круто.

Yeah, i knew the manager wanted to get them out of the store quick.
Так, я знав, що менеджер хотів якнайшвидше позбутися їх.


Сторінка 17:
Storing the Inventory
Зберігання Товарів

We will keep these here until people need sweaters for the winter.
Ми будемо тримати їх тут, поки людям не знадобляться светри на зиму.

Сторінка 18:
Six Months Later…
Шість Місяців Потому…

Hey Jacob, it is almost wintertime. Let's sell those sweaters!
Джейкобе, вже майже зима. Давай продамо ці светри!


Сторінка 19:
Placing the Sweaters for Sale
Розміщення Светрів для Продажу

Right now people are buying sweaters for $15 each because it is cold outside.
Зараз люди купують светри по 15 доларів за штуку через холод надворі.

I will sell these sweaters for $10 each.
Я продам їх по 10 доларів за штуку.

For sale
На продаж


Сторінка 20:
One Week Later…
Тиждень Потому…

Hey Ben, we sold all 20 sweaters!
Бене, ми продали усі 20 светрів!

For sale
На продаж

SOLD
ПРОДАНО


Сторінка 21:
All Sweaters Sold!
Всі Светри Продано!

Great! We sold 20 sweaters for $10 each, which means we made $200!
Чудово! Ми продали 20 светрів по 10 доларів кожен, отже заробили 200 доларів!


Сторінка 22:
A Nice Profit
Гарний Прибуток

And can you believe we paid only $100 for the sweaters?
Ти віриш, що ми заплатили лише 100 доларів за светри?

That's right. We made a profit of $100!
Еге ж. Ми заробили 100 доларів прибутку!


Сторінка 23:
Economics
Економіка

When people do not want something, the price goes down.
Коли люди чогось не хочуть – ціна падає.

However when people really want something, the price goes up.
Однак коли вони навпаки чогось хочуть – ціна зростає.


Сторінка 24:
Supply and Demand
Пропозиція і Попит

We made money buying the sweaters cheap when no one wanted them, and we sold them for a higher price when everyone wanted them.
Ми заробляли гроші, купуючи светри дешево, коли вони нікому не були потрібні, і продавали їх дорожче, коли всі потребували їх.


Сторінка 25:
A Brotherly Business
Братська Справа

You are really smart brother. I like being in business with you!
Ти дійсно розумний, брате. Я радий бути у справі з тобою!

Сторінка 26:
Lucas the Lemonade Seller
Лукас – продавець лимонадів

Entrepreneurship
Підприємництво


Сторінка 27:
Lucas Wants a Video Game
Лукас Хоче Відеогру

Hey Dad, can you buy me that video game i have been wanting?
Татку, ти можеш купити мені ту відеогру, яку я хотів?


Сторінка 28:
…But It’s Expensive
…Але Це Дорого

That is an expensive game. Why should i use my money to buy it?
Це дорога гра. Нащо мені витрачати на неї мої гроші?


Сторінка 29:
Why Should Dad Buy the Game?
Чому Тато Повинен Купувати цю Гру?

Umm... Because it is fun?
Нуу… Тому що вона весела?


Сторінка 30:
Earn Money to Buy the Game
Зароби Гроші, щоб Купити цю Гру

I'll give you money to start your own business.
Я дам тобі грошей, щоб ти відкрив власний бізнес.

You can buy the game with the money you earn from the business.
Ти можеш купити гру за гроші, зароблені від свого бізнесу.


Сторінка 31:
Lucas Decides to Start a Lemonade Stand
Лукас Вирішує Створити Лимонадний Кіоск

Cool! I want to start a lemonade stand.
Круто! Я хочу відкрити лимонадний кіоск.


Сторінка 32:
Low Cost Materials
Дешеві Матеріали

It is important to get your materials as cheaply as possible.
Важливо отримати матеріали якомога дешевше.

This is why we pick lemons instead of buying them.
Ось чому ми збираємо лимони, а не купуємо їх.


Сторінка 33:
Which is a Better Deal?
Яка Угода Краще?

Lucas, which bag of sugar is the better deal?
Лукас, який мішок цукру краще взяти?

Milk
Молоко

Sugar
Цукор

Orange juice
Апельсиновий сік


Сторінка 34:
Cheaper Per Pound
За Фунт Дешевше

Hmm... it is the 3 lb. bag.
Хмм… Це мішок вагою в 3 фунти.

We get 3 lbs. for $3, which is (3 lbs. / $3) = $1 per lb.
Маємо 3 фунти за 3 долари, отже (3 фунти/3 долари)=1 долар за фунт.

The other bag is $1.50 per lb.
Інший мішок коштує 1.50 доларів за фунт.

Milk
Молоко

Sugar
Цукор

Orange juice
Апельсиновий сік


Сторінка 35:
One More Ingredient
Ще Один Інгредієнт

That's right. Now we need one more ingredient - spring water.
Правильно. Тепер нам знадобиться ще один інгредієнт - джерельна вода.

Milk
Молоко

Sugar
Цукор

Orange juice
Апельсиновий сік


Сторінка 36:
Higher Quality Material
Високоякісний Матеріал

Can't we get water from the sink at home?
Хіба ми не можемо набрати води з-під крану вдома?

Yes, but spring water is higher quality.
Так, але джерельна вода якісніша.

Milk
Молоко

Sugar
Цукор

Orange juice
Апельсиновий сік


Сторінка 37:
Why Does Quality Matter?
Чому Якість Важлива?

Why does higher quality matter?
Чому більш висока якість має значення?


Сторінка 38:
People Pay More for Better Quality
Люди Платять Більше за Кращу Якість

People will pay more money for better quality.
Люди будуть платити більше за кращу якість.

Also, no one else is selling lemonade made with spring water.
Крім того, більше ніхто не продає лимонад, виготовлений на джерельній воді.

Sugar
Цукор


Сторінка 39:
At the Cashier
На касі

$6 for the sugar and 10$ for the water ($6+$10)=$16
6 доларів за цукор і 10 за воду (6+10)=16 доларів.

10% tax is ($16*0.1)=$1.60
Податок 10% становить (16*0,1)=1,60 доларів.

So $16+$1.60=$17.60 is your total.
Отже з вас 16 доларів + 1,60 доларів = 17,60 доларів.

Sugar
Цукор

Water
Вода


Сторінка 40:
Cost of Lemonade
Вартість Лимонаду

We bought enough ingredients for 64 small cups of lemonade.
Ми купили достатньо інгредієнтів для 64 маленьких чашок лимонаду.

This is cost us $17.60, so our cost is ($17.60/64 cups) = 27.5 cents per cup of lemonade.
Це обійшлося нам у 17,60 доларів, тож наша вартість становить (17,60 /64) = 27,5 центів за чашку лимонаду.


Сторінка 41:
Making a Profit
Отримання Прибутку

That means we need to charge more that 27.5 cents to make a profit.
Тобто нам потрібно брати більше ніж 27.5 цента, щоб отримати прибуток.

Good job! That's correct!
Правильно! Молодець!


Сторінка 42:
Profit Per Cup
Прибуток за Чашку

Let's charge 1$ per cup 
Давай брати долар за чашку.

We will make ($1-$0,275)=$0,725 per cup
Ми заробимо  (1-0,275)=0,725 доларів за чашку.


Сторінка 43:
Advertise Your Strengths
Рекламуй Свої Сильні Сторони

I'll make a sign!
Я зроблю надпис!

People need to know that we are using high quality water in the lemonade.
Люди повинні знати, що ми використовуємо в лимонаді якісну воду.

Lucas LEMONADE
ЛИМОНАД Лукаса


Сторінка 44:
Finishing Touches
Останні Штрихи

Looking good! Let's get ready to sell.
Виглядає чудово! Давай готуватись до продажу.

Lucas LEMONADE
ЛИМОНАД Лукаса

"Made with Spring Water"
"Зроблено з джерельної води"


Сторінка 45:
First Customers
Перші Клієнти

Wow, I never had lemonade made with spring water!
Вау, , я ніколи не пив лимонад на джерельній воді!

I'll buy 2!
Дайте два!

Lucas LEMONADE
ЛИМОНАД Лукаса



Сторінка 46:
People Love the Lemonade!
Люди Люблять Лимонад!

Great lemonade! I want three more!
Чудовий лимонад! Я хочу ще три!

Lucas LEMONADE
ЛИМОНАД Лукаса


Сторінка 47:
Sold Out!
Продано!

Whew! We sold a lot of lemonade!
Хух! Ми продали багато лимонаду!


Yes, now let's calculate our profit.
Так, тепер підрахуємо наш прибуток.

Lucas LEMONADE
ЛИМОНАД Лукаса

"Made with Spring Water"
"Зроблено з джерельної води"


Сторінка 48:
Calculating Revenue
Розрахунок Доходу

We sold 64 cups of lemonade at $1 each, which is ($1*64 cups)= $64
Продано 64 чашки лимонаду по 1 долару кожна, отже у нас (1* 64 чашки) = 64 долари.

So $64 is our revenue.
Отже, 64 долари — це наш дохід.

Lucas LEMONADE
ЛИМОНАД Лукаса

Сторінка 49:
Calculating Cost of Goods
Розрахунок Вартості Товарів

We spent $17.60 for the ingredients.
Ми витратили 17,60 доларів на інгредієнти.

So $17.60 is our cost of goods.
Отже, 17,60 доларів – це вартість товарів.

Lucas LEMONADE
ЛИМОНАД Лукаса


Сторінка 50:
Calculating Profit
Розрахунок Прибутку

So ($64 - $17.60)=$46.40 is our profit.
Отже (64 - 17,60)=46,40 доларів – наш прибуток.

That's right!
Вірно!

Lucas LEMONADE
ЛИМОНАД Лукаса


Сторінка 51:
Our Reward
Винагорода

You've worked hard today. Now let's buy that game and have fun!
Ти гарно працював. Тепер давай купимо ту гру і розважимось!

Yay!
Ура!

Lucas LEMONADE
ЛИМОНАД Лукаса

"Made with Spring Water"
"Зроблено з джерельної води"


Сторінка 52:
Sam the Supply Manager
Сем – Менеджер із Постачання


Supply Chain Strategies
Стратегії Ланцюга Поставок

Сторінка 53:
At the iPhone Repair Shop…
У Майстерні Ремонту Айфонів…

Hey Sam, we have fixed 50 iPhones this year.
Привіт, Семе. Ми цього року відремонтували 50 айфонів.


Сторінка 54:
Current Job Count
Поточна Кількість Роботи

Great! How many iPhones are we working on now?
Чудово! Над скількома айфонами ми зараз працюємо?


Сторінка 55:
More on the Way
Ще Більше на Підході.

We are working on 5 now, but will have 10 more coming soon.
Зараз ми працюємо над п’ятьма, але незабаром буде ще 10.


Сторінка 56:
Remaining Inventory Levels?
Рівень Залишкових Запасів.

How many parts do we have?
Скільки у нас деталей?

We have enough for 5 more phones.
Нам вистачить ще на 5 телефонів.


Сторінка 57:
Inventory Run-Out Date
Дата Закінчення Запасів

That will last about three more weeks.
Цього вистачить десь на три тижні.


Сторінка 58:
Inventory Lead Time
Час Інвентаризації

Since it takes two weeks for the parts to come in, please order some more.
Запчастини надходять за два тижні, тому замов будь ласка ще.

Ok!
Добре!


Сторінка 59:
Speak with Your Employees
Говоріть зі Своїми Співробітниками


Сторінка 60:
Kevin Works in iPhone Repair
Кевін Працює в Ремонті Айфонів

Hey Kevin, how is everything?
Привіт Кевіне, як справи?


Сторінка 61:
More Orders Than We Can Handle!
Більше Замовлень, ніж Ми Можемо Виконати!

We are getting more orders faster then we can work!
Ми отримуємо більше замовлень швидше, ніж можемо виконати!


Сторінка 62:
Each Person is Working Separately
Кожна Людина Працює Окремо

Hmm.. Are you each working on different phones?
Хмм.. Ви працюєте над різними телефонами?

Yes we are.
Так.



Сторінка 63:
Specialize in One Skill
Спеціалізуйся на Одній Навичці

Try this, each of you focus on repairing a specific part of the phone.
Хай кожен з вас спробує зосередись на ремонті певної частини телефону.


Сторінка 64:
Specialization = Efficiency
Спеціалізація = Ефективність

If everyone becomes good at one thing, the phone will be fixed faster.
Якщо кожен стане митцем в одній справі, телефон полагодиться швидше.

That makes sense!
Ти маєш рацію!


Сторінка 65:
Jim Calling Out to Sam
Джим Кличе Сема

Sam!
Сем!

Open
Відчинено


Сторінка 66:
Discount Offer
Пропозиція Знижки

Our shipping company is offering a 10% discount if we ship a lot more an once!
Наша транспортна компанія пропонує знижку 10%, якщо ми відправимо значно більше одночасно!

Open
Відчинено


Сторінка 67:
How Many Boxes to Earn Discount?
Скільки Коробок Потрібно, щоб Отримати Знижку?

How many boxes do we need to ship at once?
Скільки коробок нам потрібно відправити за раз?

Ten boxes.
10 коробок.

Open
Відчинено


Сторінка 68:
10% of $3 Is…
10% від 3 Доларів це…

We pay $3 per box now, so a 10% discount would save us ($3*0.10)=30 cents per box.
Зараз ми платимо 3 долари за коробку, тому знижка 10% заощадить (3*0.10) = 30 центів за коробку.


Сторінка 69:
30 Cents Times $200 Is…
30 центів, Помножених на 200 Доларів це…

If we fix 200 phones per year, we will save a total of ($200*0.30)=$60 per year.
Якщо ми ремонтуватимемо 200 телефонів на рік, ми заощадимо (200*0,30) = 60 доларів на рік.


Сторінка 70:
A Deal is Made
Угода Укладена

We will take the deal!
Ми приймемо угоду!

Okay!
Гаразд!

Open
Відчинено


Сторінка 71:
Supply Chain Manager
Менеджер Ланцюга Поставок

I learn so much from you!
Я так багато дізнався від тебе!

One day I want to be the Supply Chain Manager.
Колись я хочу стати менеджером ланцюга постачання.


Сторінка 72:
Great Benefits
Великі Переваги

You have a great job and make a lot of money!
Ти маєш чудову роботу і заробляєш безліч грошей!


Сторінка 73:
Fun!
Весело!

And it's fun!
І це весело!


Сторінка 74:
James the Junior Leader
Джеймс – Молодший Керівник

Taking Charge of a Group
Взяття на себе керівництва групою


Сторінка 75:
Time for Class
Час для Заняття

Alright class, we have a project this morning!
Добре, клас, сьогодні вранці у нас проект!



Сторінка 76:
Get into Groups
Об'єднайтеся в Групи

Get into groups. I want you to be creative and build something from popsicle sticks. The winning team will have a long recess! You have 10 minutes.
Об’єднайтеся в групи. Я хочу, щоб ви були креативними і створили щось із паличок від ескімо. Команда-переможець матиме велику перерву! У вас є 10 хвилин.


Сторінка 77:
Let’s Get Started!
Давайте Почнемо!

I think we should build a house!
Ми мусимо побудувати будинок!

No, let's build an airplane!
Ні, давайте побудуємо літак!


Сторінка 78:
Think Ahead
Думай Наперед

Guys, we only have 10 minutes. We need to build something simple.
Хлопці, у нас всього 10 хвилин. Нам потрібно побудувати щось просте.



Сторінка 79:
Take Charge
Бери Відповідальність

Ok, what should we build then?
Гаразд, то що нам тоді будувати?


Сторінка 80:
Let Others Help Choose
Нехай Інші Допоможуть Вибрати

A treehouse is fast and simple. What do you two think?
Будинок на дереві – це швидко та просто. Як вважаєте?

Sounds good!
Чудово!


Сторінка 81:
Start with a Plan
Почніть з Плану

Wait, let's plan first.
Чекайте, спершу побудуємо план.


Сторінка 82:
Consider the Available Tools
Розгляньте Доступні Інструменти

We have 25 sticks. If we use 5 for tree, that will leave us with 20 for the treehouse.
У нас 25 паличок. Якщо ми використаємо 5 для дерева, то залишиться 20 для будиночка.


Сторінка 83:
Finish the Plan
Завершіть План

Then if we use 18 for the floor and walls, that will leave us with 2 left.
Тоді, якщо ми використаємо 18 для підлоги та стін, у нас залишуться 2 палички.


Сторінка 84:
Listen to Everyone’s Ideas
Прислухайтеся до Ідей Кожного

We can make those 2 the kids playing in the treehouse!
Ці дві палички можуть бути дітьми, які граються в будиночку!

Cool idea Mason!
Класна ідея, Мейсон!


Сторінка 85:
One Person is not Working
Одна Людина не Працює


Сторінка 86:
Keep the Group Focused
Тримай Групу Зосередженою

Jack, we could really use your help. How about we play at recess?
Джеку, нам справді потрібна твоя допомога. Давай гратись на перерві?


Сторінка 87:
Give Everyone a Job
Дайте Кожному Роботу

Jack, can you work on the tree? Mason, can you build the floors?
Джек, ти можеш попрацювати над деревом? Мейсон, можеш побудувати підлоги?

I will make the walls.
Я зроблю стіни.


Сторінка 88:
Finish Strong
Завершуйте на Високій Ноті

Ok, let's glue it together!
Гаразд, давайте склеїмо це разом!


Сторінка 89:
Done!
Готово!

Done!
Готово!

Looks good!
На вигляд непогано!

Hope we win!
Сподіваюсь, ми виграємо!


Сторінка 90:
Time for the Final Judging
Час Остаточного Оцінювання

Ok class! Let's take a look at the projects!
Добре діти! Давайте поглянемо на ваші роботи!


Сторінка 91:
This Group Did Not Plan Their Time
Ця Група Не Планувала Свій Час

The first group tried to build a house, but didn't finish.
Перша група намагалася побудувати будинок, але не доробила його.


Сторінка 92:
This Group Did Not Plan Their Tools
Ця Група Не Планувала Свої Інструменти

The second group tried to build a table but didn't have enough popsicle sticks.
Друга група намагалася побудувати стіл, але їм не вистачило паличок.


Сторінка 93:
James’s Group Did a Great Job!
Група Джеймса Виконала Чудову Роботу!

The third group built a great treehouse!
Третя група побудувала чудовий будиночок на дереві!


Сторінка 94:
The Treehouse Wins!
Будиночок На Дереві Виграє!

Very good job. How did you do it?
Чудова робота. Як вам це вдалося?


Сторінка 95:
Mason’s Answer
Відповідь Мейсона

Well, I wanted to build a house, but James showed me that it would take too long.
Ну, я хотів побудувати будинок, але Джеймс показав мені, що це займе надто багато часу.


Сторінка 96:
Jack’s Answer
Відповідь Джека

And James told me that it was better to play after we finished the project.
А мені Джеймс сказав, що краще погратись після того, як ми закінчимо проект.


Сторінка 97:
Extra Recess!
Додаткова Перерва!

Good job James! You were a great leader. So go have fun with extra recess!
Браво, Джеймс! Ти був чудовим лідером. Тож розважайтеся на додатковій перерві!

YAY!
УРА!


Сторінка 98:
Thomas the Team Player
Томас – Командний Гравець

Winning through Teamwork
Перемога завдяки командній роботі


Сторінка 99:
Recess! Pick Your Soccer Teams!
Перерва! Обирай Свою Футбольну Команду!

Okay! Pick your soccer teams!
Гаразд! Обирайте свої футбольні команди!


Сторінка 100:
I pick…
Я Обираю…

I pick John!
Я обираю Джона!


Сторінка 101:
No One is Picking Thomas…
Ніхто не Обирає Томаса…

Боббі!


Сторінка 102:
Still Not Picked…
Досі Не Обирає…

Carlos!
Карлос!


Сторінка 103:
Ah Bummer…. Thomas is Picked Last
Ах, Облом.... Томас Обраний Останнім

Okay, I guess I'll take Thomas.
Гаразд, мабуть я візьму Томаса.


Сторінка 104:
Looks like a Tough Game for Thomas’s Team
Схоже, що для Команди Томаса Гра Буде Складною

Guys, this is going to be a hard game.
Хлопці… Схоже це буде важка гра.


Сторінка 105:
Start the Soccer Game!
Перший Тайм!

I'm going to score!
Я заб'ю!


Сторінка 106:
Thomas’s Team Misses a Score
Команда Томаса Пропускає Рахунок

Ah darn!
Блін!


Сторінка 107:
Oh No! The Other Team Scored
О Ні! Інша Команда Забила Гол

Too easy!
Надто легко!


Сторінка 108:
Another Try
Ще Одна Спроба

Give me the ball! I'm going to score now!
Дай пас! Зараз заб'ю!


Сторінка 109:
Thomas’s Team Misses Again
Команда Томаса Знову Промахується

No! I'm blocked again!
Ні! Я знову заблокований!


Сторінка 110:
They Are Too Hard…
Вони Надто Сильні…

Haha! We are too good for them!
Ха-ха! Ми занадто круті для них!
Сторінка 111:
How Do We Win?
Як нам виграти?

They are very hard. How do we beat them?
Вони дуже сильні. Як нам їх перемогти?


Сторінка 112:
Thomas Has an Idea
У Томаса є Ідея

Guys, we need to play as a team! Follow my lead!
Хлопці, треба грати командою! За мною!


Сторінка 113:
Play Ball!
Починаймо Гру!


Сторінка 114:
Thomas Steals the Ball!
Томас Перехоплює М'яч!

What?!
Що?!



Сторінка 115:
Thomas Passes the Ball
Томас Передає М'яч

Here you go!
Тримай!


Сторінка 116:
Ball Passed Back to Thomas
М'яч Повернувся Томасу

Your ball Thomas!
М’яч твій, Томасе!


Сторінка 117:
Thomas Scores!
Томас Забив!

Yes!
Так!


Сторінка 118:
No Way!
Не Може Бути!

No Way!
Не може бути!
Сторінка 119:
Uh Oh, This Looks Bad
Ой-ой, Це Виглядає Погано

Here I come!
А ось і я!


Сторінка 120:
The Ball is Blocked!
М'яч Заблоковано!

Not so fast!
Не так швидко!


Сторінка 121:
Thomas’s Team Has the Ball!
М’яч у Команди Томаса!

Go for it Thomas!
Давай, Томас!


Сторінка 122:
Over His Head!
Над Його Головою!

Whoa!
Вау!

Сторінка 123:
Thomas Scores Again!
Томас Знову Забиває!

Whoo!
Ух ти!


Сторінка 124:
Uh Oh. He Looks Mad!
Ой-ой. Він Виглядає Злим!

Alright! That's it!
Все! Годі з нас!


Сторінка 125:
Here They Come!
Вони Наближаються!

Charge!!
В атаку!!


Сторінка 126:
Thomas Blocks the Ball!
Томас Блокує М'яч!

Argh!
Ох!

Сторінка 127:
Thomas Passes!
Томас Пасує!

Here!
Тримай!


Сторінка 128:
Pass Back to Thomas!
Пас Повертається до Томаса!

Yours now!
Тепер ти!


Сторінка 129:
Thomas Passes Again!
Томас Знову Пасує!

Coming your way!
Тобі!


Сторінка 130:
The Other Team Can’t Keep Up!
Протилежна Команда не Встигає!

They are too fast... Can't breathe...
Вони надто швидкі... Не можуть дихати...

Сторінка 131:
SCORE!!!
ГОЛ!!!

YES!
ТАК!


Сторінка 132:
We All Love Thomas the Team Player!
Ми Всі Любимо Командного Гравця Томаса!

Thomas teamwork won the game for us!
Командна робота Томаса виграла для нас гру!


Сторінка 133:
Do It Right the First Time
Зроби Це Правильно з Першого Разу

The Importance of Planning
Важливість Планування


Сторінка 134:
The City Festival
Міський Фестиваль

Welcome to the city festival!
Запрошуємо на свято міста!

We have a contest for you!
У нас для вас є конкурс!


Сторінка 135:
Sales Contest
Конкурс Продажів

The first team to sell 10 candy bars will win this bear!
Команда, яка першою продасть 10 батончиків, виграє цього ведмедя!


Сторінка 136:
Jacob and Olivia Competing for Bear
Джейкоб і Олівія Змагаються за Ведмедя

Oh I'd love to have that bear.
О, я б хотіла мати цього ведмедя.

Salad
Салат

Fruit Shake
Фруктовий коктейль


Сторінка 137:
Henry and Sophia also Competing…
Генрі та Софія Також Змагаються…

You need to win this bear for me...
Ти повинен виграти цього ведмедя для мене...

Fruit Shake
Фруктовий коктейль


Сторінка 138:
Jacob and Olivia Plan First
Джейкоб і Олівія Спершу Будують План

We need to find the quickest way to sell candy bars.
Нам потрібно знайти найшвидший спосіб продати батончики.

Right, let's plan.
Добре, давай планувати.


Сторінка 139:
Henry and Sophia Do Not Plan
Генрі та Софія Не Будують План

Let's get started selling now!
Давай вже почнемо продавати!

Yes we have no time to waste!
Так, ми не маємо марнувати час!

Fruit Shake
Фруктовий коктейль


Сторінка 140:
Selling to the Wrong Audience
Продаж Не Тій Аудиторії

Hey you! Buy this candy bar from us.
Агов! Купіть ці батончики у нас.

No thanks, I do not eat many candy bars.
Ні, дякую, я не їм багато солодощів.

Bakery
Випічка

Juice
сік


Сторінка 141:
Find Customers that Want Your Product
Знайдіть Клієнтів, Яким Потрібен Ваш Продукт

Well, most people at the festival now are old people.
Що ж, на фестивалі зараз більшість людей – похилого віку.

Right. They will not buy candy.
Правильно. Вони не будуть купувати цукерки.

Shake
Коктейль


Сторінка 142:
Planned and Found the Target Audience
Плануйте та Шукайте Цільову Аудиторію

We need to find some younger people
Треба знайти молодших людей.
.
Yes, who are also hungry.
Так, які теж голодні.

Let's try the park.
Давайте спробуємо парк.

Сторінка 143:
Jacob and Olivia Being Nice to Customers
Джейкоб і Олівія Добре Ставляться до Клієнтів

Hi there. We are selling these bars for $1 each.
Привіт. Ми продаємо ці батончики по долару за штуку.

Would you like one?
Хочеш один?


Сторінка 144:
Still Rushing and Not Planning
Генрі та Софія Досі Поспішають і Не Планують

Well that didn't work.
Що ж, це не спрацювало.

Let's run to the store and sell them there
Давайте побіжимо в магазин і продамо їх там

Juice
сік


Сторінка 145:
Bad Customer Service
Погане Обслуговування Клієнтів

Will you buy our candy bars for $1 each?
Ви купите наші батончики по долару за штуку?

Candies
Цукерки


Сторінка 146:
Stores Buy Products at Low Prices and Sell at Higher Prices
Магазини Купують Товари за Низькими Цінами і Продають за Вищими

Sorry, but we sell candy bars for $1.
Вибачте, але ми продаємо батончики за 1 долар.

That means we need to buy them for 50 cents to make a profit.
Отже ми купуємо їх за 50 центів, щоб отримати прибуток.

Candies
Цукерки


Сторінка 147:
Henry and Sophia Decide to Try the Park
Генрі та Софія Вирішують Піти у Парк

Declined again! 
Знову не вийшло!

Wait, I have an idea.
Почекай, у мене є ідея.

Let's try the park!
Давай підемо у парк!

Candies
Цукерки


Сторінка 148:
The Park Customers Already Bought Candy…
Клієнти у Парку вже Купили Цукерки…


Сторінка 149:
Who Sold All This Candy?
Хто Продав Усі ці Цукерки?

What?!
Що?!

Who sold all the candy bars to these people??
Хто продав усі батончики цим людям??


Сторінка 150:
It is Jacob and Olivia…
Це Джейкоб і Олівія…

Here you go!
Тримай!

Thanks!
Дякую!


Сторінка 151:
All Sold Out!
Все Розпродано!

Well that's all of them!
Що ж, це все!


Great! Let's go claim the prize.
Чудово! Ходімо за призом.


Сторінка 152:
The Prize Goes to Jacob and Olivia!
Приз Дістається Джейкобу та Олівії!

Wow that sure was fast!
Вау, це було швидко!

Here's your prize!
Ось ваш приз


Сторінка 153:
Grand Prize
Великий Приз

Oh i love it!
Я люблю його!


Сторінка 154:
A Little Time Planning Saved a Lot of Time Later…
Невелике Планування Часу Згодом Заощадило Багато Часу…

How did you sell them so quick?
Як ви їх так швидко продали?

We planned and did it the right first time.
Ми збудували план та зробили все правильно з першого разу.

So we did not waste time by failing.
Тож ми не гаяли часу на невдачу.


Сторінка 155:
Henry and Sophia Rushed the Contest, and Failed…
Генрі та Софія Поспішили, та Зазнали Поразки…

Oh why didn't you think of that??
А ти чому про це не подумав??

Hey you were rushing me!
Ти ж мене підганяла!


Сторінка 156:
Isaac the Investor
Ісаак – Інвестор

Putting Your Money to Work
Вкладайте свої гроші в роботу


Сторінка 157:
Happy Birthday to Isaac!
З Днем ​​Народження, Ісаак!

Open your gifts Isaac!
Відкрий свої подарунки, Ісаак!


Сторінка 158:
Isaac’s Presents
Подарунки Ісаака

Wow I got $65 for my birthday!
Вау, мені подарували 65 доларів!


Сторінка 159:
What to Buy?
Що Він Купить?

What are you going to spend it on?
На що ти їх витратиш?

A shiny new bike?
Новий блискучий велосипед?

Cool new shoes?
Класні нові туфлі?


Сторінка 160:
Investing
Інвестування

Nope. I will invest it.
Ні. Я інвестую їх.


Сторінка 161:
What is Investing?
Що Таке Інвестування?

What does that mean?
Що це означає?

Yeah why don't you do something fun with it?
Так, чому ти не витратиш їх на щось цікаве?


Сторінка 162:
Investing is Better than Spending
Інвестиції – Краще, ніж Витрати

It will be fun. After I invest it, I will have enough to buy new shoes and new bike!
Це й буде цікаво. Після того, як я інвестую їх, мені вистачитьі на нове взуття, і на новий велосипед!


Сторінка 163:
Investing Can Make You More Money
Інвестування Може Принести Тобі Більше Грошей

Wow really? But you only have $65. How can you buy both?
Та не вже? Але в тебе лише 65 доларів. Як ти купиш і те і те?

Let me show you...
Дозвольте мені показати вам...


Сторінка 164:
One Week Later…
Тиждень Потому…

Isaac, I'm running out of lemons and don't have enough money to buy more!
Ісаак, у мене закінчуються лимони, і я не маю достатньо грошей, щоб купити ще!

I'll loan you $10. All you need to pay me back $5 per week for the rest of the summer.
Я позичу тобі 10 доларів. Тобі лише потрібно повертати мені по 5 доларів на тиждень до кінця літа.

LEMONADE
ЛИМОНАД 


Сторінка 165:
Isaac’s First Investment
Перша Інвестиція Ісаака

Great, thanks you!
Чудово, дякую!

LEMONADE
ЛИМОНАД


Сторінка 166:
Later that Day…
Пізніше Того ж Дня…

Hey little brother, can I borrow $20 for some gas?
Брате, чи можу я позичити 20 доларів на бензин?

I'll give you $20 if you agree to pay me back $5 each day next week.
Я дам тобі їх, якщо ти погодишся повертати мені по 5 доларів кожен день наступного тижня.


Сторінка 167:
Isaac’s Second Investment
Друга Інвестиція Ісаака

Alright, I guess.
Гаразд, мабуть.


Сторінка 168:
A Few Days Later…
Кілька Днів Потому…

Isaac, can I borrow $35 for a new game? I don't have enough money but I want it now.
Ісаак, чи можу я позичити 35 доларів на нову гру? У мене не вистачає грошей, але я хочу їх зараз.


Сторінка 169:
That’s a Lot of Money
Це Дуже Багато

That's a lot of money, but okay. You will need to pay me back $10 from your allowance each week, for the rest of the summer.
Це багато грошей, але гаразд. Ти повинен повертати мені 10 доларів зі своїх кишенькових грошей щотижня до кінця літа.


Сторінка 170:
Isaac’s Offer
Пропозиція Ісаака

There are 5 weeks left in the summer, so that means you will owe me $50 total.
До літа залишилося 5 тижнів, тож це означає, що ти винен мені 50 доларів.


Сторінка 171:
Isaac’s Third Investment
Третя Інвестиція Ісаака

Deal! I want the game now!
Домовились! Я хочу гру зараз!


Сторінка 172:
Jill Pays Isaac Back
Джилл Повертає Гроші Ісааку


Here's your money Isaac! Five dollars, times five weeks, equals $25.
Ось твої гроші, Ісаак! П’ять доларів, помножені на п’ять тижнів, дорівнюють 25 доларам.

LEMON-  (LEMONADE)
ЛИМОН- (ЛИМОНАД)


Сторінка 173:
Big Brother Pays Isaac Back
Старший Брат Повертає Гроші Ісааку

Here you are little brother. Five dollars, times seven days, equals $35.
Тримай, брате. П'ять доларів, помножені на сім днів, дорівнюють 35 доларам.


Сторінка 174:
Todd Pays Isaac Back
Тодд Повертає Гроші Ісааку

As promised, here is the $50 I owe you.
Як і обіцяв, ось 50 доларів, які я тобі винен.


Сторінка 175:
Isaac’s New Toys
Нові Речі Ісаака

Wow Isaac! Look at your new bike and shoes!
Ух ти, Ісаак! Які в тебе нові взуття та велосипед!
How did you buy all of this?
Як ти все це купив?


Сторінка 176:
Isaac’s Strategy
Стратегія Ісаака

Well, I made three loans to people who needed money, and each time I made sure that they paid me back more than what I loaned out.
Ну, я тричі позичав людям, які потребували грошей, і щоразу переконувався, що вони повернули мені більше, ніж я позичав.


Сторінка 177:
Loaned Money to Keep a Business Running
Позичені Гроші для Підтримки Бізнесу

First I loaned Jill $10 for her lemonade business, and she paid me back $25.
Спершу я позичив Джилл 10 доларів на її лимонадний бізнес, а вона повернула мені 25 доларів.

LEMONADE
ЛИМОНАД


Сторінка 178:
Loaned Money to Help Pay for Car Costs
Позичені Гроші на Оплату Автомобіля

Then I loaned my brother $20 to buy gas, and he paid me back $35.
Далі я позичив своєму братові 20 доларів на бензин, і він повернув мені 35 доларів.


Сторінка 179:
Loaned Money to a Person Who Wanted Something Now
Позичені Гроші Людині, яка Хотіла чогось Зараз 

Lastly, I loaned Todd $35 to buy a game, and he paid me back $50.
Насамкінець я позичив Тодду 35 доларів на гру, і він повернув мені 50 доларів.


Сторінка 180:
Total Profit
Загальний Прибуток

So all in all, I loaned out $65 but was paid back $110 total!
Тож загалом я позичив 65 доларів, а мені повернули 110 доларів!


Сторінка 181:
Invest Your Money
Інвестуй Свої Гроші

That is called investing, and is why I have enough money to buy all the toys I wanted!
Ось що таке інвестування, і саме тому я маю достатньо грошей, щоб купити всі речі, які я хотів!


Сторінка 182:
Chris the Cash Manager
Кріс – Керівник Фінансів


Cash Flow Process
Процес грошових потоків


Сторінка 183:
We Made a Profit
Ми Отримали Прибуток

Good news! Our business has generated a profit this year of $490.
Гарні новини! Цього року наш бізнес отримав прибуток у розмірі 490 доларів.


Сторінка 184:
Decide Budget for Next Year
Визначте Бюджет на Наступний Рік

We need to decide how to spend this money.
Треба вирішити, як витратити ці гроші.


Сторінка 185:
Working Capital
Робочий Капітал

We need to spend $100 to buy more supplies.
Ми мусимо витратити 100 доларів на додаткові матеріали.

How many parts do we have?
Скільки у нас деталей?


Сторінка 186:
Business Uses Working Capital to Operate
Бізнес Використовує Оборотний Капітал для Роботи

You're right Sam. We need working capital to run the business.
Ти правий, Сем. Нам потрібні обігові кошти для ведення бізнесу.


Сторінка 187:
Marketing Campaign
Маркетингова Кампанія

We need more people to help advertise.
Нам потрібно більше людей, які б допомагали рекламувати.

We should spend $200 to launch a targeted marketing campaign.
Ми маємо витратити 200 доларів на запуск цільової маркетингової кампанії.


Сторінка 188:
Marketing Campaigns Attract New Customers
Маркетингові Кампанії Залучають Нових Клієнтів

Correct. We could increase our sales if more people knew about the product.
Правильно. Ми могли б збільшити наші продажі, якби більше людей дізналися про продукт.


Сторінка 189:
Investment Opportunities
Інвестиційні Можливості

Nope. I will invest it.
Ні. Я інвестую їх.

We should spend $150 on some investment opportunities.
Ми повинні витратити 150 доларів на деякі інвестиційні можливості.


Сторінка 190:
Investments Grow Your Money Over Time
Інвестиції Примножують Ваші Гроші з Часом

Good idea. There are some great investment opportunities right now.
Гарна ідея. Зараз є чудові інвестиційні можливості.


Сторінка 191:
Next Year’s Budget
Бюджет Наступного Року

Ok so we have $100 for working capital + $200 for marketing + $150 for investments = $450 budgeted for next year.
Отже, у нас є 100 доларів на оборотний капітал + 200 доларів на маркетинг + 150 доларів на інвестиції = 450 доларів бюджету на наступний рік.


Сторінка 192:
Dividend Payout
Виплата Дивідендів


Since we have ($490-$450)=$40 left over, I will declare a dividend of $40 to be paid out.
Оскільки у нас залишилося (490-450)=40 доларів, я оголошу дивіденди в розмірі 40 доларів для виплати.


Сторінка 193:
A Dividend Splits Profit Among Shareholders
Дивіденд Розподіляє Прибуток між Акціонерами

A dividend means each shareholder, (each of us), is given a portion of the profits.
Дивіденд означає, що кожен акціонер (кожний з нас) отримує частину прибутку.


Сторінка 194:
Each Shareholder Will Receive a $10 Dividend
Кожен Акціонер Отримає 10 доларів Дивідендів

Correct Isaac.
Правильно, Ісаак.

$40 divided by 4 people=$10 for each of us.
40 доларів поділені на 4 людей = 10 доларів для кожного з нас.


Сторінка 195:
Dividends Encourage Business Growth
Дивіденди Сприяють Розвитку Бізнесу

That means we each receive $10? Nice!
Значить кожен з нас отримує по 10 доларів?  Клас!

Сторінка 196:
Competitor Doing Well
Конкурент Непогано Почувається

In other news, I heard that our competitor made $1,000 this year.
До інших новин – я чув, що цього року наш конкурент заробив 1000 доларів.

Competitor Finances
Фінанси конкурентів

Total $1000
Загалом $1000


Сторінка 197:
However…Competitor Paid All Profit in Dividends
Однак… Конкурент Виплатив Увесь Прибуток у Вигляді Дивідендів

Yes, that is much more than we made, however they paid all of that dividends.
Так, це набагато більше, ніж ми заробили. Однак вони виплатили всі ці дивіденди.


Сторінка 198:
Not Investing in Business is Dangerous
Не Інвестувати в Бізнес Небезпечно

Since they are not investing back to the business, I think they will have trouble operating next year.
Оскільки вони не повертають інвестиції в бізнес, гадаю, що наступного року вони матимуть проблеми з роботою.

Сторінка 199:
3 Months Later – Quarterly Meeting
Через 3 Місяці – Щоквартальна Зустріч

Good news for us!
Чудові новини!

Our competitor has gone out of business.
Наш конкурент вийшов з бізнесу.


Сторінка 200:
Competitor Went Out of Business
Конкурент Вийшов з Бізнесу

We were right. They did not invest in their business and could not continue operating.
Ми були праві. Вони не інвестували у свій бізнес і не могли продовжувати роботу.
